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Assent: 
Commencement: 

REPUBLIC OF VANUATU 

24/12/2007 
0110112008 

VANUATU NATIONAL PROVIDENT FUND 
(AMENDMENT) ACT NO.8 OF 2007 

An Act to amend the Vanuatu National Provident Fund Act [CAP 189]. 

Be it enacted by the President and Parliament as follows: 

1 Amendment 
The Vanuatu National Provident Fund Act [CAP 189] is amended as set out in the 
Schedule. 

2 Commencement 
This Act commences on 01 January 2008. 

2 

,) 



SCHEDULE 

AMENDMENTS OF THE V ANUATU NATIONAL PROVIDENT 
FUND ACT [CAP 189] 

1 Section 11 
Delete "5,000" substitute "20,000" 

2 Section 16AB (heading) 
Delete the heading, substitute "APPOINTMENT OF FUNDS MANAGERS" 

3 Subsection 16AB (1) 
Repeal the subsection, substitute . 
"(1) The Board may appoint more than one Funds Manager who must meet the criteria 

set out in subsections (2) and (3)." 

4 Subsection 16AB (2) 
Delete "the Funds Manager", substitute "a Funds Manager" 

5 Subsection 16AB (3) 
Delete "the" (third occurring), substitute "that" 

6 Section 16B (Heading) and subsections 16B(1) and (2) 
Delete "Manager", substitute "Managers" 

7 Subparagraph 16B (3)(a)(i) 
(a) Delete "the" (fourth occurring), substitute "a" 

(b) Delete "United States dollars", substitute "relevant currency that the Fund is 
investing in" 

8 Subparagraph 16 B (3)(a)(ii) 
Delete "the"(fourth occurring), substitute "a" 

9 Section 16C 
(a) Delete "the" (first occurring), substitute "a" 

(b) Delete "the" (fourth and sixth occurring), substitute "that" 

10 Subsection 16D (1) 
Delete "the" (second occurring), substitute "a" 
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11 Section 16E (Heading) and subsections 16E(I), (2) and (3) 
Delete "Manager", substitute "Managers" 

12 Subsection 20(2) 
Repeal the subsection, substitute 
"(2) The Board must appoint a qualified auditor who is responsible for auditing the 

accounts of the Fund annually. 

(3) The Board must not appoint a person under subsection (2) if that person is 
disqualified for appointment as auditor under section 166 of the Companies Act 
[CAP 191]." 

13 Subsection 21(1) 
Delete "4", substitute "3" 

14 Subsection 30(2) 
Delete "an account", substitute "a retirement account, an investment account and a medi
save account" 

15 Paragraph 30(2)(a) 
Repeal the paragraph, substitute 
"(a) 50% of the amount of the contributions paid by and in respect of him or her to the 

retirement account; and 

(b) 25% of the amount of contributions paid by and in respect of him or her to the 
investment account; and 

( c) 25 % of the amount of the contributions paid by and in respect of him or her to the 
medi-save account; and 

16 Paragraph 30(2)(b) 
Re-Ietter the paragraph as (d). 

17 Paragraph 30(2)( d) 
After "Fund", insert ", as stated in paragraphs (a), (b), and (c)" 

18 After subsection 30(2) 
Insert 
"(2A) The accounts referred to in paragraphs (2)(a), (b) and (c), will accumulate as the 

contributions paid by and in respect of a member are made to the Fund only on 
and after 01 January 2008. 

(2B) Upon the commencement of this Act, the Fund is to transfer 25% of an existing 
member's credit standing with the Fund immediately before the commencement 
of this Act, to the member's investment account referred to in paragraph (2)(b). 
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(2C) To avoid doubt: 

(a) subsection (2B) only applies to members of the Fund who have an account 
with the Fund immediately before the commencement of this Act and the 
transfer made pursuant to that subsection occurs only once for that 
purpose; and 

(b) 75% of an existing member's credit standing with the Fund upon the 
transfer of the 25% referred to in subsection (2B) will remain in the 
member's retirement account." 

19 Subsection 30(5) 
Delete "Subsection (4)" substitute "This section" 

20 Paragraph 38(1)(d) 
Delete".", substitute "; or" 

After paragraph 38(1)( d) 21 
Insert 
"(e) upon obtaining a loan under the microfinance scheme of the Fund with a financial 

institution approved by the Board, that member is unable to settle his or her 
outstanding debt with the financial institution." 

22 After subsection 38(2) 
Insert 
"(2A) A withdrawal under: 

(a) paragraph (l)(a), (b), (c) or (d) is to be made from all three accounts of a 
member referred to in paragraphs 30(2)(a), (b) and (c); 

(b) paragraph (l)(e) is to be made only from the member's investment 
account." 

23 Paragraph 43( 6)(b )(i) 
Delete "his dependant parents", substitute "in the event that the deceased has no family, 
his dependant parents, brothers and sisters" 

24 Subparagraph 43( 6)(b )(ii) 
Delete "her dependant parents", substitute "in the event that the deceased has no family, 

her dependant parents, brothers and sisters" 

25 Subsection 45(1) 
Delete "section 38", substitute "paragraph 38(1)(a),(b),(c) or (d)" 
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26 Subsection 54(2) 
Repeal the section. 

27 Subsection 61(1) 
Delete "shall" (first occurring) substitute "may subject to the approval of the Board," 

28 Subsection 63(1) 
After "The Minister may", insert "after consultation with the Board," 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

Promulguee : 24/1212007 
Entree en vigueur: 01/01/2008 

LOI NQ 8 DE 2007 RELATIVE A LA CAISSE NATIONALE DE 
PREVOYANCE DE VANUATU 

Portant modification de la Loi NQ 1 de 1986 relative a la caisse nationale de 
prevoyance de Vanuatu. 

Le President de la Republique et Ie Parlement promulguent Ie texte 
suivant: 

1 Modification 
La Loi NQ 1 de 1986 relative a la caisse nationale de prevoyance de Vanuatu est 
modifiee tel qu'il est prevu a l'Annexe. 

2 Entree en vigueur 
La presente Loi entre en vigueur Ie 1 er janvier2008. 
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ANNEXE 

MODIFICATION DE LA LOI NQ 1 DE 1986 RELATIVE A LA CAISSE 
NATIONALE DE PREVOYANCE DE VANUATU 

1 Article 11 
Supprimer et remplacer "5000" par "20000" 

2 Article 16AB (titre) 
Supprimer et remplacer Ie titre de I'article par "NOMINATION DES 
GESTIONNAIRES" 

3 Paragraphe 16AB.1) 
Supprimer et remplacer 
"1) Le conseil d'administration doit nom mer un ou des gestionnaires qui 

doivent repondre aux criteres prevus aux paragraphes 2) et 3)." 

4 Paragraphe 16AB.2) 
Supprimer et remplacer "Le gestionnaire" par "Un gestionnaire" 

5 Paragraphe 16AB.3) 
(modification de la version anglaise) 

6 Article 16B (titre) et paragraphes 16B.1) et 2) 
(modification du titre de la version anglaise) 

Au paragraphe 168.1), supprimer et remplacer "au gestionnaire" par "a un 
gestionnaire" ; 

Au paragraphe 168.2), supprimer et remplacer "Le gestionnaire" par "Un 
gestionnaire" . 

7 Sous-alinea 16B.3)a)i) . 
a) Supprimer et remplacer "Ie gestionnaire" par "un gestionnaire" 

b) Supprimer et remplacer "dollars des Etats-Unis" par "monnaie dans 
laquelle la Caisse investit". 

8 Sous-alinea 16B.3)a)ii) 
Supprimer et remplacer "Ie gestionnaire" par "un gestionnaire" 

9 Article 16C 
a) Supprimer et remplacer "Ie gestionnaire" par "un gestionnaire" 

b) (modification de laversion anglaise) 
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10 Paragraphe 160.1) 
Supprimer et remplacer "Ie gestionnaire" par "un gestionnaire" 

11 Article 16E (titre) et paragraphe 16E.1), 2) et 3) 
Dans Ie titre, supprimer et remplacer "AU GESTIONNAIRE" par "AUX 
GESTIONNAIRES" 

Au paragraphe 16E.2), supprimer et remplacer "au gestionnaire" par "a un 
gestion nai re" 

Au paragraphe 16E.3), supprimer et remplacer "Le gestionnaire" par "Un 
gestionnaire" 

12 Paragraphe 20.2) 
Supprimer et remplacer Ie paragraphe par: 

"2) Le Conseil d'administration do it nommer un verificateur qualifie charge de 
verifier ses comptes de fagon annuelle. 

3) La Conseil d'administration ne doit pas nommer conformement au 
paragraphe 2 une personne exclue de nomination a titre de verificateur 
conformement a I'article 166 de la Loi NQ 12 de 1986 sur les societes." 

13 Paragraphe 21.1) 
Supprimer et remplacer "4" par "3" 

14 Paragraphe 30.2) 
Supprimer et remplacer "un compte" par "un compte de retraite, un compte 
d'investissement et un compte d'epargne maladie (compte medisave)" 

15 AlinE~a 30.2)a) 
Supprimer et remplacer I'alinea par: 

"a) 50% du montant des cotisations qu'il verse au compte de retraite ; 

b) 25% du montant des cotisations qu'il verse au compte d'investissement ; 

c) 25% du montant de ses cotisations au compte d'epargne maladie (compte 
medisave) ; et " 

... 
16 Alinea 30.2)b) 
Renumeroter cet alinea qui devient d). 

17 Alinea 30.2)d) 
Apres "Caisse" inserer "tel qu'il est prevu aux alineas a), b) et c)" 
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18 Apres Ie paragraphe 30.2) 
Inserer 
"2A) Les comptes cites aux alineas 30.2)a), b) et c) n'augmentent au fur et a 

mesure qu'un employe cotise a la Caisse qu'a compter du 1 er janvier 
2008. 

28) A I'entree en vigueur de la presente Loi, la Caisse do it transferer 25% du 
solde crediteur actuel du membre aupres de la Caisse, avant I'entree en 
vigueur de la presente Loi, au compte d'investissement cite a I'alinea 2)b). 

2C) Pour eviter Ie doute : 

a) Ie paragraphe 28) ne s'applique qu'aux membres de la Caisse qui en sont 
affilies avant I'entree en vigueur de la presente Loi et Ie transfert effectue 
conformement a ce paragraphe ne se produit qu'une seule fois a cette 
fin ." , 

b) 75% du solde crediteur d'un membre actuel aupres de la Caisse au 
moment du transfert des 25% cites au paragraphe 28) reste au compte de 
retraite du membre". 

19 Paragraphe 30.5) 
Supprimer et remplacer "Le paragraphe 4 " par "Le present article" 

20 AlinE~a 38.1 )d) 
Supprimer et remplacer "." par "; ou" 

21 Apres I'alinea 38.1 )d) 
Inserer 
"e) sur obtention d'un emprunt dans Ie cadre du programme de micro-finance 

de la Caisse aupres d'une institution financiere approuve par Ie conseil 
d'administration, ce membre ne peut pas regler sa dette en souffrance 
aupres de I'institutionfinanciere." 

22 Apres Ie paragraphe 38.2) 
Inserer 
"2A Un retrait conformement a : 

a) I'alinea 1 )a), b) c) ou d) doit s'effectuer sur tous les trois comptes d'un 
membre cite aux alineas 30.2)a), b) et c) ; 

b) I'alinea 1 )e) ne do it s'effectuer que sur Ie compte d'investissement du 
membre." 
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23 Sous-alinea 43.6)b)i) 
Supprimer et remplacer 
"ses parents a charge" par "dans Ie cas ou Ie defunt n'a aucune famille, ses 
parents a charge, freres et sreurs" 

24 Sous-alinea 43.6)b)ii) 
Supprimer et remplacer "ses parents a charge" par "dans Ie cas ou la defunte n'a 
aucune famille, ses parents a charge, freres et sreurs" 

25 Paragraphe 45.1) 
Supprimer et remplacer "I'article 38" par "Ies alineas 38.1 )a), b), c) ou d)" 

26 Paragraphe 54.2) 
Abroger Ie paragraphe. 

27 Paragraphe 61.1) 
Supprimer et remplacer "sera" (1 ere apparition) par "peut, sous reserve de 
I'approbation du Conseil d'administration, etre ". 

28 Paragraphe 63.1) 
Apres "Le ministre, peut" inserer ", apres consultation du conseil 
d'administration, " 
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REPUBLIC OF VANUATU 
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Assent: 
Commencement: 

REPUBLIC OF VANUATU 

24/12/2007 
0110112008 

BUSINESS LICENSE (AMENDMENT) 
ACT NO. 19 OF 2007 

An Act to amend the Business License Act [CAP 249]. 

Be it enacted by the President and Parliament as follows: 

1 Amendment 
The Business License Act [CAP 249] is amended as set out in the Schedule. 

2 Commencement 
This Act commences on 01 January 2008. 
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SCHEDULE 

AMENDMENTS OF THE BUSINESS LICENCE 
ACT [CAP 249] 

1 After section S 
Insert 
"SA Issue of security firm licence 
(1) A person must apply in the form prescribed by the Director for a business 

licence to carryon the business of operating a security firm. 

(2) A person applying for a business licence to carryon the business of operating 
a security firm must obtain a report from the Commissioner of the Vanuatu 
Police Force recommending whether or not the person is suitable to carryon 
such business. 

(3) The Director must issue the business licence only on the recommendation of 
the Commissioner of the Vanuatu Police Force, and upon payment of the 
business licence fee payable for the licence in accordance with section 18. 

SB Renewal of a security firm licence 
(1) The holder of a licence issued under section 5A must apply in the form 

prescribed by the Director for the renewal of the licence. 

(2) The Director must renew the licence if: 

(a) the holder of the licence has obtained a report from the Commissioner 
of the Vanuatu Police Force recommending him or her to continue to 
carryon such business; and 

(b) the holder of the licence pays the fee payable for the licence in 
accordance with section 18." 
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2 Schedule 1 - CLASS E ("Category E") 
Delete Category E, substitute 
"Category El. Transportation 
El. (a) Air Transport 

20,000 for gross turnover of less than 10 million; 
50,000 for gross turnover of 10 million to less than 20 million; 
100,000 for gross turnover of 20 million to less than 50 million; 
250,000 for gross turnover of 50 million to less than 100 million; 
500,000 for gross turnover of 100 million to less than 200 million; 
1,000,000 for gross turnover of 200 million or more. 

Plus for each non-citizen principal or partner engaged in the business, 100,000 

El. (b) Sea Transport 

20,000 for gross turnover of less than 10 million; 
50,000 for gross turnover of 10 million to less than 20 million; 
100,000 for gross turnover of 20 million to less than 50 million; 
250,000 for gross turnover of 50 million to less than 100 million; 
500,000 for gross turnover of 100 million to less than 200 million; 
1,000,000 for gross turnover of 200 million or more. 

Plus for each non-citizen principal or partner engaged in the business, 100,000 

El. (c) Land Transport 

20,000 for gross turnover of less than 10 million; 
50,000 for gross turnover of 10 million to less than 20 million; 
100,000 for gross turnover of 20 million to less than 50 million; 
250,000 for gross turnover of 50 million to less than 100 million; 
500,000 for gross turnover of 100 million to less than 200 million; 
1,000,000 for gross turnover of 200 million or more. 

Plus for each non-citizen principal or partner engaged in the business, 100,000 

Category E2. Storage Facilities 

20,000 for gross turnover of less than 10 million; 
50,000 for gross turnover of 10 million to less than 20 million; 
100,000 for gross turnover of 20 million to less than 50 million; 

4 



250,000 for gross turnover of 50 million to less than 100 million; 
500,000 for gross turnover of 100 million to less than 200 million; 
1,000,000 for gross turnover of 200 million or more. 

Plus for each non-citizen principal or partner engaged in the business, 100,000 

Category E3. Tourism Services 

20,000 for gross turnover of less than 10 million; 
50,000 for gross turnover of 10 million to less than 20 million; 
100,000 for gross turnover of 20 million to less than 50 million; 
250,000 for gross turnover of 50 million to less than 100 million; 
500,000 for gross turnover of 100 million to less than 200 million; 
1,000,000 for gross turnover of 200 million or more. 

Plus for each non-citizen principal or partner engaged in the business, 100,000" 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI N° 19 DE 2007 SUR LES PATENTES COMMERCIALES 
(MODIFICATION) 

Sommaire 
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Promulguee : 
Entree en vigueur : 

REPUBLIQUE DE VANUATU 

24/1212007 
01/01/2008 

LOI N° 19 DE 2007 SUR LES PATENTES COMMERCIALES 
(MODIFICATION) 

Portant modification de la Loi N°19 de 1998 sur les patentes commerciales. 

Le President de la RepubJique et Ie Parlement promulguent Ie texte 
suivant: 

1 Modification. 
La Loi N°19 de 1998 sur les patentes commerciales est modifiee selon l'Annexe. 

2 Entree en Vigueur. 
La presente Loi entre en vigueur Ie 1 er janvier 2008. 

2 



ANNEXE 

MODIFICATION DE LA LOI N° 19 DE 1998 SUR LES PATENTES 
COMMERCIALES 

1 Apres I'article 5 
Inserer 
"SA Delivrance d'une licence it une societe de securite 
1) Une personne doit, sous la forme prevue par Ie directeur, deposer une demande 

de patente commerciale pour creer une societe de securite. 

2) Une personne deposant une demande de patente commerciale pour creer une 
societe de securite doit obtenir un rapport du commandant du corps de police de 
Vanuatu recommandant si elle peut ou non selancer dans cette affaire. 

3) Le directeur ne do it delivrer la patente commerciale que sur recommandation du 
commandant du corps de police et sur reglement de la patente exigible a cet 
effet conformement a I'article 18. 

58 Renouvellement d'une licence d'une societe de securite 
1) Le detenteur de la patente delivree conformement a I'article 5A doit, sous la 

forme prevue par Ie directeur soumettre une demande de renouvellement de la 
patente. 

2) Le directeur do it renouveler la patente si : 

a) Ie detenteur de la patente obtient un rapport du commandant du corps de 
police de Vanuatu lui recommandant de poursuivre cette affaire; et 

b) Ie detenteur de la patente regie la patente exigible sur la licence 
conformement a I'article 18." 

2 Annexe 1 - CATEGORIE E ("Categorie E") 
Supprimer et rem placer " Categorie E" par" Categorie E1. Transports 

E1. a) Transports aeriens 

20.000 pour un chiffre d'affaires brut de moins de 10 millions; 
50.000 pour un chiffre d'affaires brut de 10 millions et inferieur a 20 millions; 
100.000 pour un chiffre d'affaires brut de 20 millions et interieur a 50 millions; 
250.000 pour un chiffre d'affaires brut de 50 millions et inferieur a 100 millions; 
500.000 pour un chiffre d'affaires brut de 100 millions et inferieur a 200 millions; 
1.000.000 pour un chiffre d'affaires brut de 200 millions ou plus. 

Plus pour chaque principal ou partenaire non citoyen engage dans I'affaire, 100 000 

E1. b) Transports maritimes 

20.000 pour un chiffre d'affaires brut de moins de 10 millions; 
50.000 pour un chiffre d'affaires brut de 10 millions et inferieur a 20 millions; 
100.000 pour un chiffre d'affaires brut de 20 millions et inferieur a 50 millions; 

3 

'0 



250.000 pour un chiffre d'affaires brut de 50 millions et interieur a 100 millions; 
500.000 pour un chiffre d'affaires brut de 100 millions et interieur a 200 millions; 
1. 000.000 pour un chiffre d'affaires brut de 200 millions ou plus. 

Plus pour chaque principal ou partenaire non citoyen engage dans I'affaire, 100 000 

E1. c) Transports terrestres 

20.000 pour un chiffre d'affaires brut de moins de 10 millions; 
50.000 pour un chiffre d'affaires brut de 10 millions et inferieur a 20 millions; 
100.000 pour un chiffre d'affaires brut de 20 millions et inferieur a 50 millions; 
250.000 pour un chiffre d'affaires brut de 50 millions et inferieur a 100 millions; 
500.000 pour un chiffre d'affaires brut de 100 millions et inferieur a 200 millions; 
1. 000.000 pour un chiffre d'affaires brut de 200 millions ou plus. 

Plus pour chaque principal ou partenaire non citoyen engage dans I'affaire, 100 000 

Categorie E2. Installations d'entreposage 

20.000 pour un chiffre d'affaires de moins de 10 millions; 
50.000 pour un chiffre d'affaires brut de 10 millions et interieur a 20 millions; 
100.000 pour un chiffre d'affaires brut de 20 millions et inferieur a 50 millions; 
250.000 pour un chiffre d'affaires brut de 50 millions et inferieur a 100 millions; 
500.000 pour un chiffre d'affaires brut de 100 millions et inferieur a 200 millions; 
1. 000.000 pour un chiffre d'affaires brut de 200 millions ou plus. 

Plus pour chaque principal ou partenaire non citoyen engage dans I'affaire, 100 000 

Categorie E3. Services du tourisme 

20.000 pour un chiffre d'affaires brut de moins de 10 millions; 
50.000 pour un chiffre d'affaires brut de 10 millions et inferieur a 20 millions; 
100.000 pour un chiffre d'affaires brut de 20 millions et inferieur a 50 millions; 
250.000 pour un chiffre d'affaires brut de 50 millions et interieur a 100 millions; 
500.000 pour un chiffre d'affaires brut de 100 millions et inferieur a 200 millions; 
1.000.000 pour un chiffre d'affaires brut de 200 millions ou plus." 

Plus pour chaque principal ou partenaire non citoyen engage dans I'affaire, 100 000 
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Assent: 
Commencement: 

REPUBLIC OF VANUATU 

24/12/2007 
01/0112008 

APPROPRIATION (2008) 
ACT NO. 26 OF 2007 

An Act to provide for the appropriation of funds for the services of the Government 
for the year ending on 31 December 2008. 

Be it enacted by the President and Parliament as follows-

1 Appropriation 
The amount of VT 13,327,774,005 is to be issued from the public funds of the 
Government of the Republic of Vanuatu for the year ending on 31 December 2008 
and is appropriated as set out in the Schedule. 

2 Commencement 
This Act commences on 1 January 2008. 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

Promulguee : 24/12/2007 
Entree en vigueur: 01/01/2008 

LOI DE FINANCES (2008) NQ 26 DE 2007 

Portant affectation des credits pour les depenses du gouvernement au cours de 
I'exercice se terminant Ie 31 decembre 2008. 

Le President de la Republique et Ie Parlement promulguent Ie texte 
suivant: 

1 Affectation 
Les credits d'un montant de 13 327774005 VT doivent etre emis des fonds du 
gouvernement de la Republique de Vanuatu pour I'annee se terminant 31 
decembre 2008 et sont affectes tel que precise a I' Annexe. 

2 Entree en vigueur 
La presente Loi entre en vigueur Ie 1 er janvier 2008. 
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1 
Parliamentary Appropriations 2008 

Approve Par Le Parlement Pour 2008 



Program! 
Programme 

Activity/ Activity Title/ Activite Titre 
Activite 

Constitutional Agencies 

President of the Republic -CAAA Management of the State House and 
President 

Program Total 

President de la Republique 

2008 Parliamentary 
Appropriation 

Approuve par Ie 
Pa~ementpour2008 

_ia __ 
Gestion des Affaires du Palais Presidentiel 
et du ROle et des Devoirs du President 

23,620,956 

23,620,956 

Total President of the Republic 23,620,956 

Parliament -CBAA 

CBAB 

CBAC 

CBAD 

Procedure and Legislative Affairs 

Security and Protocol 

Inter-Parliamentary Relations 

Office of the Leader of the Opposition 

Program Total 

CBBA 

CBBB 

CBBC 

CBBD 

CBBE 

Committee of the Standing Orders 

Committee on Parliamentary Privileges and 
Immunities 

Committee on the Public Accounts 

Committee on Institutions 

Committee on Economic Policy 

CBBF Committee on Social Policy 

Program Total 

Parlement (Le Secretaire) 

Procedure et Affaires Legislatives 

Securite et Protocole 

Relations Interparlementaires 

Bureau du Chef de l'Opposition 

386,274,121 

2,124,532 

8,824,111 

15,665,901 
'--------, 

412,888,665 

Commission du Reglement Interieur 

Commission des Privileges et des 
Immunites Parlementaires 

Commission Parlementaire des Comptes 
Publics 

Commission Parlementaire sur les 
Institutions 

Commission un la Politique Economique 

Commission un la Politique Sociale 

1,956,850 

1,956,850 

5,995,959 

1,830,274 

1,960,850 

1,951,850 

15,652,633 
-----_._----_._. __ ._--------------------_._-.. _----------_._----------------_.-

CBCA 

CBCB 

Parliamentary Reporting 

Library and Archives 

Program Total 

Proces-verbaux 

Bibliotheque et Archives 

CBDA Financial Management Compatibilite 

CBDB 

CBDC 

Personnel Administration and Maintenance 

Members Allocation 

Program Total 

Administration du Personnel et Entretien 

Allocations Parlementaires 

7,586,733 

3,036,074 

10,622,807 

2,464,306 

13,492,961 

109,773,453 

125,730,720 

Total Parliament 564,894,825 

Judiciary 

CIAA 

CIAB 

CIAC 

Judicial Administration 

Judicial Functions/Services 

Enforcement Process 

Program Total 

Services Judiciaires 

Administration Jurisdique 

Fonctions Juridiques 

Pro cedes D'Application 

27,955,079 

99,774,116 

5,063,622 

132,792,817 



Program! 
Programme 

Activityl Activity Titlel Activite Titre 
Activite 

2008 Parliamentary 
Appropriation 

Approuve par Ie 
Parlement pour 2008 

. '" 

Total Judiciary 132,792,817 

Malvatumauri 

CDA1 

CDA2 

Administration of the National Council of 
Chiefs 

Funds for 14 Islands Council of Chiefs 

CDA3 Malvatumauri Members Allowance 

Program Total 

Malvatumauri 

Administration du Conseil National des 
Chefs 

Fonds pour les 14 Conseils Insulaires des 
Chefs 

Allocation De Membres De Malvatumauri 

17,103,915 

5,200,000 

11,160,000 

33,463,915 

Total Malvatumauri 33,463,915 

National Audit Office Bureau du Contr61eur General des Comptes .. 
CEAA 

CEAB 

Planning, Policy & Standards 

Audit Operations 

CEAC Corporate Services 

Program Total 

Planification, Orientation et Normes 

Operation de Verification 

Services Administratifs 

7,985,297 

17,689,808 

7,375,429 

33,050,534 

Total National Audit Office 33,050,534 

Office of the Ombudsman Bureau du Mediateur 

'-CCAA Planning, Management and Investigations Planification, Gestion et Investigations 48,260,931 
----_ .. __ ._----------------------------------
Program Total 48,260,931 

Total Office of the Ombudsman 48,260,931 

Public Prosecutor 

CGAA Planning and Management 

CGAB Institute Criminal Procedings 

CGAC Corporate Services 

Program Total 

Procureur General 

Coordination du Portefeuille 

Affaires Penales 

Services Generaux 

5,705,696 

20,769,596 

3,518,750 

29,994,042 

Total Public Prosecutor 29,994,042 

Public Solicitor Avocat Public 

_iiliiiiiiiiiiiiiiiiii 
CHAA Representation Representation 30,873,564 
--------
Program Total 

---,.., 
30,873,564 

Total Public Solicitor 30,873,564 



Program! 
Programme 
Activityl Activity Titlel Activite Titre 
Activite 

Public Service Commission 

2008 Parliamentary 
Appropriation 

Approuve par Ie 
Panementpour2008 

Commission de la Fonction Publique 
... _------------_._._---------_ .. _--- -----... --.--- _._- - .. -- ----------_ .. _-
... 11 .... _]11 __ iiiilP ... 
CJAA Coopereate Services Unit Services Administratifs 39,729,444 

CJAB Human Resource Management 

CJAC Perfonnance Improvement Unit 

CJAD Human Resource Development 

CJAE Public Service Legal Unit 

Program Total 

Gestion De Ressource Humaine 

Unite D'Amelioration D'Execution 

Developpement des Ressources Humaines 

Unite Legale De Service public 

15,256,045 

9,986,032 

26,925,393 

6,051,984 

97,948,898 

Total Public Service Commission 97,948,898 

State Law Office 

•• CFAA Provision of Legal Advice and Services 

Program Total 

Cabinet Juridique de l'Etat 

Fourniture de Conseils Juridiques et de 
Services 

63,008,609 

63,008,609 

Total State Law Office 63,008,609 

Citizenship Office -CKAA Citizenship Commission Commission de la Citoyennete 4,117,321 

Program Total 4,117,321 

Total Citizenship Office 4,117,321 

Government Ministries 

Prime Ministers Ministry 

MCBA Strategic Management 

Program Total 

.... ___ UWltlB 
MPAA Administration & Coordination of 

Government Programmes 

MPAD Melanesian Spearhead Group (MSG) 

Program Total 

Ministere du Premier Ministre 

Gestion Strategique 

Administration et Coordination des 
Programmes de Gouvernement 

Groupe du Fer de Lance de Melanesie 

--------_ .. _-_ .. _._-_._--------------------------_ .. -........ .,.'1 II , •• a .. _t.EIIlil! iii'''. 
MPBA Corporate Services Services Generaux 

Program Total 

-----·~iiiiiiiiiiiiiii --MPCA Language Services Services Linguistiques 

Program Total 

31,952,613 

31,952,613 

53,602,767 

20,000,000 

73,602,767 

6,283,088 

6,283,088 

25,914,306 

25,914,306 .• ---_._. __ ._--_._-----------------------_ .. _ ....... -

MPDE Government Renumeration Tribunal 4,700,000 

Program Total 4,700,000 



Program! 
Programme 

Activity/ Activity Title/ Activite Titre 
Activite 

2008 Parliamentary 
Appropriation 

Approuve par Ie 
Parlement pour 2008 

'" '" " """''''' "" '" """ 

Total Prime Ministers Ministry 142,452,774 

Ministry of Agriculture, Quarantine, Forestry 
and Fisheries 

MAAA Portfolio Management 

Program Total 

MABA Ministry Executive Management And 
Corporate Services 

Program Total 

Ministere de l'Agriculture, l'Elevage, La Sylvic. et des 
Peches 

I 
Gestion du Portefeuille 

---Direction Generale et Services Generaux 
du Ministere 

24,248,092 

24,248,092 

12,410,201 

12,410,201 .. _.----, ...... 
MACA 

MACB 

MACC 

MACD 

MACE 

Resource Production 

Agro-processing and Value adding 

Market Access and Trade Facilitation 

Information Services 

Policy and Administration 

Program Total 

MADA 

MADB 

MADC 

MADD 

Biosecurity Administration 

Veterinary Contract 

Biosecurity Operations South 

Biosecurity Operations North 

MADE Livestock Production 

Program Total 

II1II ,." • MAEA 

MAEB 

MAEC 

Research and Production 

Resource Management 

Administration 

Program Total 

MAFA Forestry 

Program Total 

:i 

Production De Ressource 

Agro-alimentaire et valeur ajoutee 

Acces du marche et facilitation du 
commerce 

Services d'information 

Politique et administration 

Administration De Biosecurity 

Contrat Veterinaire 

Operations De Biosecurity Du sud 

Operations De Biosecurity Du Nord 

Production Animale 

Recherche et production 

Gestion De Ressource 

Administration 

Sylviculture 

56,395,458 

4,938,415 

4,365,615 

4,547,321 

15,902,264 

86,149,073 

16,493,.784 

25,000,000 

37,038,232 

16,840,455 

10,234,031 

105,606,502 

23,826,405 

7,890,790 

10,899,528 

42,616,723 

61,102,487 

61,102,487 

Total Ministry of Agriculture, Quarantine, Forestry and Fisheries 332,133,078 

Ministry of Commerce, Industry and Tourism 

MACC Market Access and Trade Facilitation 

Program Total 

Ministere du Commerce, de L'industrie et du 
Tourisme 

Acces du marche et facilitation du 
commerce 

108,000,000 

108,000,000 



Program! 
Programme 

Activityl Activity Titlel Activite Titre 
Activite 

2008 Parliamentary 
Appropriation 

Approuve par Ie 
Pa~ementpour2008 -- AIII_ ....... 1 II. ill 

MT AA Portfolio Coordination Coordination du Portefeuille 28,599,473 

Program Total 28,599,473 .. 
MTBA Executive Management Direction Generale 14,590,146 
-----------------_._ .. _--_ ... _----_. __ .. _-------_._ .. --_._. __ ._--_ .. __ ._-----_ .... _-----_._._ ... _--_._------.. _.-

Program Total 14,590,146 

_"~1iI 
MTCA Industry and Commerce 

MTCB 

MTCC 

Tourism Development 

Trade and Marketing 

Program Total 

Industrie et Commerce 

Developpement du Tourisme 

Commerce et Vente 

22,396,969 

18,186,202 

7,573,448 

48,156,619 
-------------------

_~llii. 

MTEA Investment Promotion Promotion des Investissement 21,268,268 

Program Total 21,268,268 

Total Ministry of Commerce, Industry and Tourism 220,614,506 

Ministry of Cooperatives and Ni-Vanuatu 
Business Development Services .. 
MTAA Portfolio Coordination 
------------------------
Program Total 

MVAA Portfolio Coordination 

Program Total 

MVBA Cooperatives Development 

Ministere de la Promotion des Entreprises 
Vanuatuanes 

Coordination du PortefeuiUe 

Gestion du Portefeuille 

Developpement des Cooperatives 

MVBB Ni-Vanuatu Business Development Developpement des Affaires Ni-Vanuatu 
----------- --------
Program Total 

5,000,000 

5,000,000 

21,089,188 

21,089,188 

23,817,482 

4,600,000 

28,417,482 

Total Ministry of Cooperatives and Ni-Vanuatu Business Development Services 54,506,670 

Ministry of Education 

MEAA Ministry Cabinet 

Program Total 

MEBA 

MEBB 

MEBD 

Office of the Director General 

Office of the Director of Corporate Services 

Policy and Planning 

Program Total 

Ministere de I'Education 

Gestion du Portefeuille 

Bureau du Directeur General 

Bureau du Directeur des services 
organisationnels 

Politique et Planification 

26,768,555 

26,768,555 

188,599,073 

70,532,134 

o 
259,131,207 



• 

Program! 
Programme 

Activity/ Activity Title/ Activite Titre 
Aclivite 

.. ,!~! 
MECA 

MECB 

MECC 

MECD 

School Support Services Administration 

Secondary Schools 

Primary Schools 

Post Secondary Schools 

Program Total 

2008 Parliamentary 
Appropriation 

Approuve par Ie 
Parlementpour2008 

•••••• Iilill I . III 
Administration des services de soutien aux 
ecoles 

Ecoles Second aires 

Ecoles Primaires 

Ecoles postsecondaires 

149,919,531 

999,085,883 

1,602,410,279 

148,171,752 

2,899,587,445 

Total Ministry of Education 3,185,487,207 

Ministry of Finance and Economic 
Management 

MFAA Portfolio Management 

Program Total 

MFBA 

MFBB 

MFBC 

Ministry Executive & Internal Audit 

Corporate Services 

Information Services 

Program Total 

MFCA 

MFCB 

MFCC 

Economic Policy Development 

Sector Policy Coordination 

Government Financial Services 

Program Total -MFDA National Statistical Collection, Analysis & 
Reporting 

Program Total 

MFEA 

MFEC 

Public Debt Provisions 

Central Payments 

Program Total ... 
MFFA 

MFFB 

MFFC 

MFFD 

Customs and Excise Collections 

VAT Collections 

Rates and Taxes Collection 

Trade and Industry Support 

Program Total 

MFGA 

MFGB 

Border Control 

Investment and Legal 

Program Total 

Ministere des Finances et de la Gestion Economique 

Gestion du Portefeuille 

Direction du Ministere et Verification Interne 

Services Organisationnels 

Services Informatiques 

Developpement de la Politique Economique 

Coordination Politique par Secteur 

Services Financiers Publics 

Collecte, Analyse et Rapports Statistiques 
Nationales 

Paiements Centralises 

Perception des Droits de Douane et 
d'Accise 

Perception de la TVA 

Perception des Droits Indirects et Taxes 

Soutien au Commerce et a l'lndustrie 

ContrOle des Fronlieres 

Enqul!!tes et Services Juridiques 

31,924,584 

31,924,584 

48,346,303 

90,560,145 

106,532,209 

245,438,657 

7,596,464 

14,986,115 

286,082,656 

308,665,235 

37,055,233 

37,055,233 

2,195,837,276 

50,000,000 

2,245,837,276 

34,528,882 

50,444,100 

27,445,849 

29,429,206 

141,848,037 

41,945,945 

10,053,143 

51,999,088 



Program! 
Programme 

Activityl Activity Titlel Activite Titre 
Activite 

, 

.. III_'N Ii.:. 
MFIA Vanuatu Tourism Office (VTO) 

MFIB Vanuatu Agricultural Research and 
Training Centre (VARTC) 

MFIC Vanuatu Broadcasting and Television 
Corporation (VBTC) 

MFID Vanuatu Cultural Centre (VCC) 

III 

MFIE Chamber of Commerce and Industry (CCI) 

MFIF Grant to USP and SPBCA 

MFIG Vanuatu Maritime Authority (VMA) 

MFIH Vanuatu Maritime College 

MFII Utility Regulatory Authority 

MFIJ Vanuatu Agriculture College 

Program Total 

Office National du Tourisme de Vanuatu 

Centre de Recherches et de Formation en 
Agronomie de Vanuatu 

2008 Parliamentary 
Appropriation 

Approuve par Ie 
Parlement pour 2008 

100,000,000 

28,623,438 

Societe de Radio et Television de Vanuatu 45,193,317 

Centre Culturel de Vanuatu 24,251,505 

Chambre de Commerce et de l'lndustrie 25,000,000 

Subventions a I'UPS et SPBCA 103,000,000 

Regie des Affaires Maritimes de Vanuatu 40,171,837 

College Maritime de Vanuatu 41,255,243 

Autorite de Reglementation des Services 23,500,000 
Publics 

College Agricole de Vanuatu 82,800,392 

513,795,732 

Total Ministry of Finance and Economic Management 3,576,563,842 

Ministry of Foreign Affairs and External Trade Ministere des Affaires Etrangeres et du Commerce 
Exterieur 

MOAA Portfolio Coordination 

Program Total .. 
MOBA Operations of the Department of Foreign 

Affairs 

Program Total 

Coordination du Portefeuille 

Operations du Departement des Affaires 
Etrangeres 

40,043,528 

40,043,528 

180,277,231 

180,277,231 

Total Ministry of Foreign Affairs and External Trade 220,320,759 

Ministry of Health 

MHAA Portfolio Management 

Program Total 

MHBA Ministry Executive 

MHBB Corporate Services 

Program Total 

Ministere de la Sante 

Gestion du Portefeuille 

Direction du Ministere 

Services Generaux 

33,771,499 ._-----_. 
33,771,499 

7,459,022 

198,028,291 

205,487,313 

.. iiiiiiiiiiiiili •• -.-.· .iiiiiiiiiii------.. -
MHCA Hospital Services Services Hospitaliers 

MHCB Community Health Services Services de Sante Communautaires 

MHCC Public Health Services Services de Sante Publique 

MHCD Medical Supplies Stock Approvisionnements Medicaux 

Program Total 

734,447,709 

313,920,389 

69,775,629 

115,000,000 

1 ,233,143,727 

Total Ministry of Health 1,472,402,539 



Program! 
Programme 
Activity! Activity Title! Activite Titre 
Activite 

2008 Parliamentary 
Appropriation 

Approuve par Ie 
Pariementpour2008 

Ministry of Infrastructure and Public Utilities Ministere de l'lnfrastructure et des Equipements 
Collectifs Publics 

MUAA Portfolio Coordination Gestion du Portefeuille 30,921,644 

Program Total 30,921,644 

MUBA Director General and Corporate Services Directeur General et Services Generaux 46,477,445 

Program Total 46,477,445 
----_. __ . __ ._------------_._._-------_ .... _ .. _------_. __ ._----------_._-_._ ... __ ._-_ .. __ .... _-_ .. _--_._.---.. _"In. lin. __ _ 
MUCA Civil Aviation Management and 

Administration Support 

Program Total 

Systemes Reglementant la Securite 
Aerienne 

47,688,782 

47,688,782 
----.------------------~-.-----.-----.---.-------------------_ .. _-------_._._ .. -----------------.. 
MUDA Weather Forecasting, Monitoring and Previsions, Surveillance et Recherche 106,878,056 

Research Meteorologique 
-------"-------------_ .. _---------_ ... _.-._._-._--------_ .. _---------------_ .. 
Program Total 106,878,056 

MUEA Ports Administration Administration de Ports 
-----------------------------.. ---------.--.----
Program Total -MUFA 

MUFC 

Development and Maintenance of 
Government Infrastructure 

Government Contributions to Projects 

Program Total 

Developpement et Entretien de 
l'lnfrastructure du Gouvernement 

Contribution de Gouvernement aux Projets 
D'infrastructure 

135,640,000 

135,640,000 

914,288,232 

90,000,000 

1,004,288,232 

Total Ministry of Infrastructure and Public Utilities 1,371,894,159 

Ministry of Internal Affairs 

MIAA 

MIAB 

Portfolio Management 

Corporate Services 

Ministere de I' Interieur 

Gestion du Portefeuille 

Services Generaux 

MIAC Police Service Commission Commission De Police 
----------------------------------------------.. ------
Program Total 

.. -_lilii&ii5811 'II" -_JllllBiiBIII la 
MICA Grants to Provinces Subventions aux Provinces 

MICB Grants to Municipalities 

MICC Administration of Regional Services 

MICD Disaster Management 

Program Total 

Subventions aux Municipalites 

Administration des Services Regionaux 

Gestion des Desastres 

27,692,639 

28,911,712 

5,854,128 
---::-6-=-2,"458,479 

222,782,998 

4,750,000 

56,215,880 

14,364,240 

298,113,118 



Program! 
Programme 

Activityl Activity Titlel Activite Titre 
Activite 

MIDA 

MIDB 

MIDC 

Office of the Commissioner 

Police Operations 

Mobile Operation 

MIDD Maritime Surveillance 

MIDF Border Control 

Program Total -MIEA 

MIEB 

MIEC 

MIED 

Labour Regulation 

Electoral Services 

Conduct of Elections 

Civil Registry 

Program Total 

Bureau du Commissaire 

Operations de Police 

Operation Mobile 

Surveillance Maritime 

Commande De Frontiere 

Reglement du Travail 

Bureau des Elections 

Conduite des Elections 

Registre Civil et Archives Nationales 

2008 Parliamentary 
Appropriation 

Approuve par Ie 
Partementpour2008 

119,123,956 

225,193,249 

246,396,978 

63,411,817 

65,139,139 

719,265,139 

40,503,568 

13,452,437 

90,000,000 

7,802,037 

151,758,042 

Total Ministry of Internal Affairs 1,231,594,778 

Ministry of Lands, Geology and Mines 

MLAA Portfolio Coordination 

Program Total 

MLBA Executive Management 

MLBB Corporate Services 

Program Total 

MLCA Energy Management and assessment 

Program Total 

MLDA Environmental management, research and 
extension Services 

Program Total 

MLEA 

MLEB 

MLEC 

MLED 

Land Survey 

Land Use Planning 

Lease Management 

Customary Land Registration 

Program Total 

MLFA 

MLFB 

Mines and Minerals 

Geological Research 

Program Total 

MLGA Rural Water Supply 

MLGB Water Resource Management 

Program Total 

Ministere des Terres, la Geologie et les Mines 

Coordination du Portefeuille 

Direction Generale 

Services Generaux 

_' !tEil if. 
Gestion et Evaluation 

Services de Gestion, de Recherches et 
d'Expansion de l'Environnement 

Service Topographique 

Amenagement des Terres 

Gestion des Baux 

Gestion des Litiges Fonciers 

Mines et Ressources Minerales 

Recherche Geologique 

Approvisionnement en Eau Rural 

Gestion des Ressources en Eau 

iif 

25,496,203 

25,496,203 

19,561,128 

31,949,989 

51,511,117 

10,761,243 

10,761,243 

7,201,497 

7,201,497 

25,433,768 

13,920,604 

34,589,704 

7,868,329 

81,812,405 

11,387,771 

10,272,261 

21,660,032 

19,012,482 

7,985,534 

26,998,016 



Program! 
Programme 

Activity/ Activity Title/ Activite Titre 
Activite 

MLHA Valuer General's Office 

Program Total 

2008 Parliamentary 
Appropriation 

Approuve par Ie 
Parlement pour 2008 

6,895,961 

6,895,961 

Total Ministry of Lands, Geology and Mines 232,336,474 

Ministry of Justice and Social Welfare Ministere de la Justice et du Bien-Etre Sociale 

MJAA Portfolio Management Gestion du Portefeuille 

MJAB Corporate Serivices Services Generaux 

Program Total -MJBA Corporate Serivices Services Generaux 

Program Total 

MJCACorrectional Services Services Correctionnels 

Program Total 

29,729,133 

10,975,815 

40,705,548 

24,943,265 

24,943,265 

84,851,606 

84,851,606 

Total Ministry of Justice and Social Welfare 150,500,419 

Ministry of Youth Development and Training Ministere de la Jeunesse Et Des Sports 

•• MYAA Ministry Cabinet Gestion du Portefeuille 25,678,999 

Program Total 25,678,999 

__ .i~U11 1, 
MYBA 

MYBB 

Youth Development and Training 
Administration 

Contribution to Training and Development 
Bodies 

Program Total 

MYCA Vocational and Continuing Education 

Program Total 

Administration-Formation et 
developpement de la jeunesse 

Contribution aux Corps de Formation et de 
Developpement 

8,834,773 

33,123,730 

41,958,503 
----------------

Formation Professionnelle et Permanente 7,302,886 

7,302,886 

Total Ministry of Youth Development and Training 74,940,388 

Total Government/Total Gouvernement 13,327,774,005 





REPUBLIC OF VANUATU 

SUPPLEMENTARY APPROPRIATION (2007) 
ACT NO. 27 OF 2007 

Arrangement of Sections 

1 Appropriation of amounts under section 39 of the Public Finance and Economic 
Management Act I CAP 244]. 

2 Appropriation of additional program in 2007. 

3 Commencement 

1 



--------- --~---- --~~~--- ----~---------------~-~~- -~--- ---~----

REPUBLIC OF VANUATU 

Assent: 
Commencement: 

24112/2007 
01/0112007 

SUPPLEMENTARY APPROPRIATION (2007) 
ACT NO. 27 OF 2007 

An Act to provide for the appropriation of additional funds for the services of the 
government for the year ending on'31 December 2007, and for related purposes. 

Be it enacted by the President and Parliament as follows-

1 Appropriation of amounts under section 39 of the Public Finance and 
Economic Management Act [CAP 244] 

The additional amount of VT 421,878,668 issued from the Public Fund under section 39 
of the Public Finance and Economic Management Act [CAP 244] for the year ending on 
31 December 2007 is appropriated in accordance with Schedule 1. 

2 Appropriation of additional program in 2007 
An additional program in 2007 is appropriated as set out in Schedule 2. 

3 Commencement 
This Act is taken to have commenced on 01 January 2007. 

2 
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Schedule 1 

Appropriation of Additional Amounts in 2007 under Section 39 of the Public 
Finance and Economic Management Act [CAP 244] 

Ministry Description 

Ministry of Education COM Decision 12112006 - Primary School 
Teacher recruitment (effective in 2007) 

Ministry of Internal Affairs COM Decision 02/2007 - Police & Legal 
SectorGRT 

Ministry of Justice & Social COM Decision 1112007 - Funding of Land for 
Welfare new Correctional Centre 
Ministry of Justice & Social COM Decision 3412007 - CEDA W Delegation 
Welfare to New York 
Ministry of Internal Affairs COM Decision 3712007 - Funding of State of 

Emergency Operation Black Spirit 
Ministry of Land, Geology & COM Decision 4012007 - Lands GRT 
Mines Sl!P~lementary 
Ministry of Finance & COM Decision 4812007 - Funding of Pay TV 
Economic Management System Soft Loan 
Ministry of Finance & COM Decision 7312007 - VBTC outstanding 
Economic Management VNPF's 

COM Decision 9812007 - Extra Court of 
Judiciary Appeal session and Supreme Court Judge 
Ministry of Finance & Motion passed on the Floor on 5th December 
Economic Management 2006 - Indemnity to VCMB 

2007 
Supplementary 

(VT) 
52,000,000 

166,965,956 

20,000,000 

10,000,000 

25,000,000 

31,489,800 

22,652,135 

21,568,584 

8,992,650 

63,209,543 

Total: 
421,878,668 

3 



Schedule 2 

Appropriation of Additional Program in 2007 

CODE PROGRAM 
CKAA Citizenship Commission 
MEFA Grant to Maritime College 
MLHA Office Management 
MVBB NI -Vanuatu Business Development 
MFIA Vanuatu Tourism Office (VTO) 
MFIB Vanuatu Agricultural Research and Training Centre (V ARTC) 
MFIC Vanuatu Broadcasting and Television Corporation (VBTC) 
MFID Vanuatu Cultural Centre (VCC) 
MFIE· Chamber of Commerce and Industry (CCI) 
MFIF Grant to USP and SPBCA 
MFIG Vanuatu Maritime Authority (VMA)· 
MFIH Vanuatu Maritime College (VMC) 
MFII Utility Regulatory Authority 
MFIJ Vanuatu Agriculture College 

MPAD Melanesian Spearhead Group (MSG) 

4 
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REPUBUQUE DE VANUATU 

lOI DE FINANCES COMPLEMENT AIRES (2007) NQ 27 DE 2007 

Sommaire 

1 Affectation des credits en vertu des dispositions de I'article 39 dela 
Loi NQ 6 de 1998 relative aux finances publiques et a la gestion 
economique 

2 Affectation pour un programme additionnel en 2007. 

3 Entree en vigueur 
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REPUBUQUE DE VANUATU 

Promulguee : 24/1212007 
Entree en vigueur: 01/01/2007 

LOI DE FINANCES COMPLEMENTAIRES (2007) NQ 27 DE 2007 

Portant affectation des credits complementaires pour les depenses publiques au 
cours de I'exercice se terminant Ie 31 decembre 2007 et pour des fins connexes. 

Le President de la Republique et Ie Parlement promulguent Ie texte suivant : 

1 Affectation des credits en vertu des dispositions de I'article 39 de la 
Loi N2 6 de 1998 relative aux finances publiques et a la gestion 
economique 

Le montant additionnel, de 421 878 668 VT, preleve du Tresor en vertu des 
dispositions de I'article 39 de la Loi NQ 6 de 1998 relative aux finances publiques 
et a la gestion economique pour I'annee se terminant Ie 31 decembre 2007 est 
affecte conformement a I' Annexe 1 . 

2 Affectation pour un programme additionnel en 2007. 
Un programme additionnel en 2007 est dote tel que prevu a l'Annexe 2. 

3 Entree en vigueur 
La presente Loi entre en vigueur Ie 1 er janvier 2007. 

2 
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Annexe 1 

Affectation des credits complementaires en 2007 conformement it I'article 
39 de la Loi NQ 6 de 1998 relative aux finances publiques et it la gestion 
economique 

Ministere Designation Complement 
de 2007 (VT) 

Ministere de l'Education Decision du COM 121/2006- Recrutement 52000000 
des professeurs d'ecoles (en vigueur en 
2007) 

Ministere de l'lnterieur Decision du COM 02/2007- Conseil de 166965956 
revision des remunerations de l'Etat 
(CRE), police et secteur juridique 

Ministere de la Justice et de Decision du COM 11/2007- Achat du 20000000 
I'assistance sociale terrain du nouveau centre correctionnel 
Ministere de la Justice et de Decision du COM 34/2007- Delegation de 10000000 
I'assistance sociale CEDAWa New York 
Ministere de l'lnterieur Decision du COM 37/2007- Financement 25000000 

de I'etat d'urgence, Operation black spirit 
Ministeres des Terres, de la Decision du COM 40/2007- CRE 31 489800 
Geologie et des Mines complement Terres 
Ministere des Finances et Decision du COM 48/2007- Financement 22652135 
de la Gestion economique de la tele a peage, P!et de faveur 
Ministere des Finances et Decision du COM 73/2007- Arrieres de 21 568584 
de la Gestion economique CNPVde SRTV 
Service judiciaire Decision du COM 98/2007- Juges en plus 8992650 

pour Cour d'appel et Cour supreme 
Ministere des Finances et Motion adoptee Ie 5 decembre 2006- 63209543 
de la Gestion economique Indemnite au OCPB. 

Total: 
421 878668 
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Annexe 2 

Affectation pour des programmes addition nels en 2006 

CODE PROGRAMME 
CKAA Commission de citoyennete 
MEFA Subvention au College maritime 
MLHA Gestion de Bureau 
MVBB Developpement des entreprises vanuatuanes 
MFJA Bureau de Tourisme de Vanuatu 
MFIB Centre de recherche et de formation en agronomie de Vanuatu 
MFIC Societe de Radiotelevision de Vanuatu 
MFID Centre culturel de Vanuatu . 
MFIE Chambre de Commerce et de l'lndustrie 
MFIF Subvention a I'UPS et SPBCA 
MFIG Regie des Affaires maritimes 
MFIH College maritime de Vanuatu 
MFII ' Autorite des services publics 
MFIJ College agricole de Vanuatu 
MPAD Groupe de Fer de Lance Melanesien 
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ANZ Hank (Vanuatu) Limited and its subsidiaries 
Directors'Report 

We present our report together with the financial statements of ANZ Bank (Vanuatu) Limited ("the Bank") 
for the year ended 30 September 2007 and the auditors' report thereon. 

Directors 

The directors of the Bank during the year were: 

Marilyn Kalangis 
Michael Flower 
Robert Lyon 
Mike Guerin 
Gayle Stapleton 
Miriam Silva 

State of affairs 

Appointed 

03-09-01 
16-06-03 
01-08-0S 
24-02-06 
23-0S-07 
23-0S-07 

Resigned 

23-05-07 

There were no significant changes in the state of affairs of the Bank that occurred during the financial year 
not otherwise disclosed in this report or the financial statements. 

The accompanying balance sheet and statement of changes in equity give a true and fair view of the state of 
affairs of the Bank as at 30 September 2007 and the accompanying income statement and statement of cash 
flows give a true and fair view of the result of the Bank and its cash flows for the year then ended. 

Principal activities 

The principal activities of the Bank during the course of the financial year were providing commercial, retail 
and general banking services in Vanuatu. 

There were no significant changes in the nature of the activities of the Bank during the financial year. 

Results 

The operating profit for the financial year was Vt 1,466m (2006: Vt I,SISm). 

Dividends 

A dividend ofVt 1,617m was paid during the year (2006: Vt 60Sm). 

Events subsequent to balance date 

There has not arisen in the interval between the end of the financial year and the date of this report any item, 
transaction or event of a material and unusual nature likely, in the opinion of the directors, to significantly 
affect the operations ofthe Bank, the results of those operations, or the state of affairs of the Bank in future 
financial years. 

Dated at Port Vila this 1. 0 day of December 2007 



ANZ Bank (Vanuatu) Limited and its subsidiaries 
Income statement for the year ended 30 September 2007 

-------- - 200'7---2006---------

Net interest income 
Other operating income 
Operating income 

Operating expenses 
Impairment gains 
Net profit for the year 

Vt'M Vt'M 
1,349 1,250 
1,137 1,068 
2,486 2,318 

(1,031) (850) 
11 47 

1,466 1,515 

Statement of changes in equity for the year ended 30 September 2007 
2007 2006 

Vt'M Vt'M 

Capital 
Balance at start of year 4 4 

Balance at end of year 4 4 
Reserves 

General reserve 
Balance at start of year 26 26 
Transfers to retained earnings (26) 
Balance at end of year 26 

Capital redemption reserve 
Balance at start of year 89 89 

Balance at end of year 89 89 

Available for sale revaluation reserve 
Balance at start of year (15) 

Total recognized gains / (losses) 12 (15) 

Balance at end of year (3) (15) 

Amalgamation reserve 
Balance at start of year 200 200 

Balance at end of year 200 200 

Share premium 
Balance at start of year 2 2 

Balance at end of year 2 2 

Total reserves 288 302 
Retained earnings 
Balance at start of year 4,096 3,186 

Net profit for the year 1,466 1,515 

Total available for appropriation 5,562 4,701 

Transfer from reserves 26 

Dividends paid (1,617) (605) 

Balance at end of year 3,971 4,096 

Total equity 4,263 4,402 

Balance sheet as at 30 September 2007 
2007 2006 

Vt'M Vt'M 
Assets 
Current assets 2,359 1,891 

Loans & advances & other investments 33,464 30,104 

Other assets 880 724 

Total assets 36,703 32,719 

Liabilities 
Deposits & other borrowings 32,013 28,009 

Creditors & other liabilities 427 308 

Total liabilities 32,440 28,317 

Shareholder's Equity 4,263 4,402 

Total liabilities & shareholder's equity 36,703 32,719 
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REPUBLIC OF VANUATU 

VANUATU FINANCIAL SERVICES COMMISSION 

COMPANIES ACT [CAP. 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [CAP. 191], the 
following companies have been struck off the Register of Companies at Port Vila, 
Vanuatu. 

IFIRA WHARF & STEVEDORING COMPANY LIMITED 

Dated at Port Vila the twenty-eighth of March 2007 



REPUBLIC OF VANUATU 

VANUATU FINANCIAL SERVICES COMMISSION 

COMPANIES ACT [CAP. 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [CAP. 191], the 
following companies have been struck off the Register of Companies at Port Vila, 
Vanuatu. 

VILA BAY RESTAURANT LIMITED 

Dated at Port Vila the twenty-third of November 2007. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

VANUATU FINANCIAL SERVICES COMMISSION 

COMPANIES ACT [CAP. 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [CAP. 191], unless cause is 
shown to the contrary, the name of 

DPD COMPANY LIMITED 
BUTP AC ESTATES LIMITED 
SOCIETE INTERNATIONAL DE TELECOMMUNICATIONS AERONAUTIQUES LIMITED 

will be struck off of the Register of Companies at Port Vila, Vanuatu and the company dissolved at 
the expiration of three month from the date of this notice. 

Dated at Port Vila the nineteenth of December 2007. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

VANUATU FINANCIAL SERVICES COMMISSION 

THE INTERNATIONAL COMPANIES ACT No. 32 of 1992 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 106 of the International Companies Act, the 
following company has been struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu. 

Company Number: 25208 
Company Name: DEL MAR PACIFIC LIMITED 
Company Type: International Company limited by Guarantee . 

Dated at Port Vila this twenty-sixth day of November 12~~ \. . ." 
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George Andrews 
AUTHORISED . OFFICER 
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